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Geräte 
Systems

 –60000 megaTRON S4 HPS 
Ophthalmologisches Gerätesystem für die  
Vorderabschnittchirurgie mit u.a. folgenden Funktionen:

megaTRON S4 HPS 
Ophthalmic system for anterior segment surgery with the  
following functions among others:

 ▬ 15"-LED-Backlight-Touchscreen

 ▬ Ultraschallgenerator mit Flash/  
CoolFlash-Technologie

 ▬ Erstellung von individuellen Arztprofilen

 ▬ 2 separate Anschlüsse für Ultraschallhandgriffe

 ▬ I/A-Einheit mit Hybrid-Pumpensystem  
(Peristaltik- und Direct-Control-Pumpe)

 ▬ HF-Diathermie

 ▬ Interner Kompressor

 ▬ Pneumatische Vitrektomie mit bis zu 12.000 cpm

 ▬ 15" LED Backlight touch screen

 ▬ Ultrasound generator with Flash/  
CoolFlash technology

 ▬ Surgeon specific settings

 ▬ 2 separate connectors for ultrasonic handpieces

 ▬ I/A unit with hybrid pump system  
(Peristaltic- and Direct-Control pump)

 ▬ HF diathermy

 ▬ Internal compressor

 ▬ Pneumatic vitrectomy with up to 12,000 cpm

 –60001 Erweiterbar durch  –60001 zum  
Vorder- und Hinterabschnittgerätesystem 
mit u.a. folgenden Funktionen:

Can be upgraded with  –60001 to a  
Combined anterior and posterior segment surgery system  
with the following functions among others:

 ▬ endoTRON 532 Software Ansteuerung

 ▬ Luft-/ Flüssigkeitsaustausch

 ▬ Silikonölinjektion

 ▬ endoTRON 532 software control

 ▬ Air-/fluid exchange

 ▬ Silicone oil injection

 –60004 Aufrüstung megaTRON S4  
auf megaTRON S4 HPS

Upgrade megaTRON S4  
to megaTRON S4 HPS
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Fußschalter und Zubehör 
Foot Switches and Accessories
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Fußschalter und Zubehör 
Foot Switches and Accessories

Bluetooth Fussschalter 
mit Druckpunktverstärkung 
für megaTRON S4 und S4 HPS

inkl.  –30546 
Backup Verbindungskabel 
zur behelfsmäßigen 
Verbindung des drahtlosen 
Kombifußschalters

Bluetooth Foot Switch  
with high pressure point tension  
for megaTRON S4 and S4 HPS

incl.  –30546 
Backup Connection Cable 
for makeshift connection  
of the wireless combination  
footswitch

 –30544 

Empfängermodul 
für den drahtlosen  
Kombifußschalter  –30544

Receiver Module 
for the wireless combination  
foot switch  –30544

 –30545 

Backup Verbindungskabel 
zur behelfsmäßigen  
Verbindung des drahtlosen 
Kombifußschalters  –30544

Backup Connection Cable 
for a makeshift connection  
of the wireless combination  
foot switch  –30544

 –30546 

Netzteil 
für den drahtlosen  
Kombifußschalter  –30544

Power Supply 
for the wireless combination 
footswitch  –  30544

 –70005 

Trittschutz 
für den drahtlosen  
Kombifußschalter  –30544

Step Protection 
for the wireless combination  
foot switch  –30544

 –70007 

KombiFussschalter FS4 Ergo + 
mit Druckpunktverstärkung 
für megaTRON S3 und S4 HPS

Combination Foot Switch FS4 Ergo + 
with high pressure point tension 
for megaTRON S3 and S4 HPS

 –30543 

Trittschutz für Kombifußschalter  
FS4 (  –30543) 
Aufrüstsatz für Kombination 
megaTRON S4 HPS mit endoTRON

Step Protection for combination  
foot switch  FS4 (  –30543) 
upgrade kit for combination of 
megaTRON S4 HPS with endoTRON

 –61107 

Lichtquellen und Zubehör 
Light Sources and Accessories

Solea 
RGB LED Lichtquelle  
zur Endoillumination

Solea 
RGB LED light source 
for endoillumination

 –26500 

Displayfolie Solea 
für kapazitive Touchscreens,  
zur Verwendung mit Solea 
Abmessungen 193 x 137 mm 
VPE 50, steril

Display foil Solea 
for capacitive touchscreens, 
for use with Solea 
Dimensions 193 x 137 mm 
50 pcs. per box, sterile 2

 –26501 

Zusatzablage 
megaTRON-S4-HPS-Ablage 
für Solea RGB-LED-Lichtquelle

Top Rack 
megaTRON S4 HPS rack  
for Solea RGB LED light source

 –26502 

Zusatzablage 
endoTRON-532-nm-Ablage 
für Solea-RGB-LED-Lichtquelle 
(in Kombination mit  
megaTRON S4 HPS) 

Top Rack 
endoTRON 532 nm rack 
for Solea RGB LED light source 
(in combination with  
megaTRON S4 HPS)

 –26503 

xenoTRON III 
Xenon-Lichtquelle zur  
Endoillumination 
mit Phototox Safeguard

schwarze Frontplatte

weiße Frontplatte

xenoTRON III  
Xenon light source for  
endoillumination 
with phototox safeguard

black frontpanel 

white frontpanel

 –26032

 –26033

Zusatzablage 
megaTRON-S4-HPS-Ablage 
für xenoTRON-III-Lichtquelle 

Top Rack 
megaTRON S4 HPS rack 
for xenoTRON III light source

 –60510 

keine Abbildung 
no Illustration

keine Abbildung 
no Illustration
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Gerätewagen 
Equipment Carriages

Gerätewagen 
für megaTRON S4 
mit schwenkbarer Ablage  
(360 x 400 mm), 1 Schublade,  
4 Feststellbremsen, Kabelabweiser 
Gesamtmaße  
108 x 67 x 63 cm (H x B x T)

Equipment Carriage  
for megaTRON S4 
with swing-out tray  
(360 x 400 mm), 1 drawer,  
4 brakes, cable guards, 
measurements  
108 x 67 x 63 cm (H x W x D)

 –60600 

Gerätewagen 
für megaTRON S Geräteserie 
mit ausziehbarer Ablage  
(360 x 491 mm), 
4 Feststellbremsen 
Gesamtmaße  
108 x 67 x 63 cm (H x B x T)

Equipment Carriage  
for megaTRON S systems 
with pull-out tray  
(360 x 491 mm), 
4 brakes 
measurements 
108 x 67 x 63 cm (H x W x D)

 –60680 

Lasersystem und Zubehör 
Laser System and Accessories

endoTRON 532 nm 
Ophthalmo-chirurgisches 
Lasersystem für den Hinterabschnitt

endoTRON 532 nm 
Lasersystem for ophthalmic surgery 
for the posterior segment

 –61100 

Fussschalter 
für endoTRON 532 nm  
mit Trittschutz, Stand-Alone

Foot Switch  
for endoTRON 532 nm  
with step-protection, Stand-Alone

 –61101 

Fernbedienung BT 
für endoTRON 532 nm, 
inkl. Netzteil (D)

Remote Control BT 
for endoTRON 532 nm, 
incl. power supply (GER)

 –61102 

Mikroskop- und Spaltlampenfilter 
permanent, für endoTRON 532 nm, 
passend für Zeiss,  
Möller-Wedel, Tomey SL

Microscope- and Slitlamp Filter 
permanent, for endoTRON 532 nm, 
suitable for Zeiss,  
Moeller-Wedel, Tomey SL

 –61103 

Datenkabel 
endoTRON 532 nm —   
megaTRON S4 HPS Datenkabel

Data Cable 
endoTRON 532 nm —  
endoTRON S4 HPS Data Cable

 –61108 

keine Abbildung 
no Illustration

keine Abbildung 
no Illustration
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Schlauchsysteme 
Tubings

Einmal-I/A-Schlauchsystem 
für megaTRON S3 V, VIP, S4 HPS 
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
VPE 20 Stück, steril

Einmal-I/A-Schlauchsystem

Einmal-HPS-I/A-Schlauchsystem 
geringere Nachgiebigkeit des 
Schlauchs

Single-Use I/A Tubing System 
for megaTRON S3 V, VIP, S4 HPS 
with Geuder safety-connector 
20 pcs. per box, sterile

Single-Use I/A Tubing System

Single-Use HPS I/A Tubing System 
low-compliance tubing

2

 –30114 

 –30116 

Einmal-Irrigationsbesteck 
für ophthalmo-chirurgische 
Gerätesysteme 
VPE 20 Stück, steril

2Single-Use Irrigation Set 
for ophthalmic surgery systems 
20 pcs. per box, sterile

 –30118 

Infusionsständer 
Infusion Racks

Infusionsständer 
für Gerätewagen  
manuell höhenverstellbar 
 
M-Nr. 1101181 
Fußplatte 
für Infusionsständer  –28640 
weiß, pulverbeschichtet

Infusion Rack 
for equipment carriages  
manually adjustable 
 
M-No. 1101181 
Rack Base 
for infusion rack  –28640 
white, powder coated

 –28640 

Infusionsständer 
für Gerätewagen  
motorisch höhenverstellbar

Infusion Rack 
for equipment carriages  
motorized adjustable

 –28650 

Verlängerung 
für Infusionsständer

Extension 
for infusion rack

 –28655 
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Kassette 
Cassette

Kassette 
für megaTRON S3 V, VIP, S4 HPS, 
inkl. Irrigationsbesteck, 
Geuder-Sicherheitskonnektor, 
Auffangbeutel 
VPE 20 Stück, steril

Kassette 
inkl. I/A-Schläuche

HPS-Kassette 
inkl. HPS-I/A-Schlauch

Cassette 
for megaTRON S3 V, VIP, S4 HPS, 
with irrigation set, 
Geuder safety-connector,  
drain bag 
20 pcs. per box, sterile

Cassette 
incl. I/A Tubing

HPS Cassette 
incl. HPS I/A Tubing 2

 –30161 

 –60700 

Ultraschallhandgriffe 
Ultrasonic Handpieces

Ultraschallhandgriff P3 B 
Durchmesser 16 mm,  
Länge 133 mm, 
großer Stecker

Ultrasonic Handpiece P3 B 
diameter 16 mm,  
length 133 mm, 
large plug

 –28431 
Maßstab Scale  

4:5

Ultraschallhandgriff Ergo 
Durchmesser 12 mm,  
Länge 129 mm, 
Gewicht 42 g, 
großer Stecker

Ultrasonic Handpiece Ergo 
diameter 12 mm,  
length 129 mm,  
weight 42 g,  
large plug

 –30450 
Maßstab Scale  

4:5
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Phakospitzen, wiederverwendbar 
Phaco Tips, reusable

2.2 mm

Ultraschallspitze, gestuft 
für 2,2 — 2,35 mm-Inzision 
Titan, violett, 30 °, gestuft 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24361 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, stepped 
for 2.2 — 2.35 mm incision 
titanium, purple, 30  °, stepped 
to be used with: 
infusion sleeve  –24361 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24360 

2.2 mm

Ultraschallspitze, gerade 
für 2,2 — 2,35 mm-Inzision 
Titan, violett, 30 °, gerade 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24361 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, straight 
for 2.2 — 2.35 mm incision 
titanium, purple, 30 °, straight 
to be used with: 
infusion sleeve  –24361 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24046 

	

2.2 mm

Infusionsaufsatz 
Silikon, violett transparent 
für Ultraschallspitzen 
2,2 — 2,35 mm-Inzision

Infusion Sleeve 
silicone, purple translucent 
for ultrasonic tips 
2.2 — 2.35 mm incision

 –24361 

2.4 mm

Ultraschallspitze, gestuft 
für 2,4 — 2,55 mm-Inzision 
Titan, grün, 30 °, gestuft 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24363 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, stepped 
for 2.4 — 2.55 mm incision 
titanium, green, 30 °, stepped 
to be used with: 
infusion sleeve  –24363 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24362 

2.4 mm

Ultraschallspitze, gerade 
für 2,4 — 2,55 mm-Inzision 
Titan, grün, 30 °, gerade 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24363 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, straight 
for 2.4 — 2.55 mm incision 
titanium, green, 30 °, straight 
to be used with: 
infusion sleeve  –24363 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24347 

2.4 mm

Infusionsaufsatz 
Silikon, grün transparent 
für Ultraschallspitzen 
2,4 — 2,55 mm-Inzision

Infusion Sleeve 
silicone, green translucent 
for ultrasonic tips 
2.4 — 2.55 mm incision

 –24363 

2.6 mm

Ultraschallspitze, gestuft 
für 2,6 — 2,75 mm-Inzision 
Titan, 30 °, gestuft  
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24365 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, stepped 
for 2.6 — 2.75 mm incision 
titanium, 30 °, stepped 
to be used with: 
infusion sleeve  –24365 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24364 

2.6 mm

Ultraschallspitze, gerade 
für 2,6 — 2,75 mm-Inzision 
Titan, 30 °, gerade 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24365 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, straight 
for 2.6 — 2.75 mm incision 
titanium, 30 °, straight 
to be used with: 
infusion sleeve  –24365 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24048

2.6 mm

Infusionsaufsatz 
Silikon, transparent 
für Ultraschallspitzen 
2,6 — 2,75 mm-Inzision

Infusion Sleeve 
silicone, translucent 
for ultrasonic tips 
2.6 — 2.75 mm incision

 –24365

2.8 mm

Ultraschallspitze, gestuft 
für 2,8 — 2,95 mm-Inzision 
Titan, gold, 30 °, gestuft 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24367 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, stepped 
for 2.8 — 2.95 mm incision 
titanium, gold, 30 °, stepped 
to be used with: 
infusion sleeve  –24367 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24366 

2.8 mm

Ultraschallspitze, gerade 
für 2,8 — 2,95 mm-Inzision 
Titan, gold, 30 °, gerade 
zur Verwendung mit: 
Infusionsaufsatz  –24367 
Testvorderkammer  –24122 
und Schlüssel  –24112

Ultrasonic Tip, straight 
for 2.8 — 2.95 mm incision 
titanium, gold, 30 °, straight 
to be used with: 
infusion sleeve  –24367 
test anterior chamber  –24122 
and wrench  –24112

 –24049 

2.8 mm

Infusionsaufsatz 
Silikon, gelb 
für Ultraschallspitzen 
2,8 — 2,95 mm-Inzision

Infusion Sleeve 
Silicone, yellow 
for ultrasonic tips 
2.8 — 2.95 mm incision

 –24367 



Geräte und Zubehör Systems and Accessories 191818

Mega-Ultraschallspitze 
Titan, 30 °, 
Durchmesser an der Spitze 1,26 mm

Mega Ultrasonic Tip 
titanium, 30 °, 
diameter at the tip 1.26 mm

 –24055 

Infusionsaufsatz 
Silikon, gelb, 
für Ultraschall-Handgriff, 
Infusionsrohr Ø 1,8 mm

Infusion Sleeve 
silicone, yellow, 
for ultrasonic handpiece, 
infusion tube Ø 1.8 mm

 –24101 

Infusionsaufsatz 
Silikon, gelb, 
flexibles Infusionsrohr mit 
Silikonüberzug,  
Infusionsrohr Ø 1,8 mm

Infusion Sleeve 
silicone, yellow, 
flexible infusion tube,  
silicone coated , 
infusion tube Ø 1.8 mm

 –24104 

Infusionsaufsatz 
gehärtetes Silikon, gelb 
für Ultraschall-Handgriff  
Infusionsrohr Ø 1,8 mm

Infusion Sleeve 
hardened silicone, yellow-colored 
for ultrasonic handpiece 
infusion tube Ø 1.8 mm

 –24111 

Infusionsaufsatz 
Sleeve wie  –24101 
Silikon, transparent, 85 shore 
für die Megaspitze  –24055

Infusion Sleeve 
sleeve as  –24101  
silicone, transparent, 85 shore 
for Megatip  –24055

 –S03384 

Schlüssel 
für resterilisierbare Ultraschall- 
spitzen, passend zu  –24040,  

 –24041,  –24050,  –24051, 
 –24055,  –24056,  –24060,  
 –24061,  –24065,  –24070,  
 –24310,  –24313,  –24315

Wrench 
for reusable ultrasonic tips 
suitable for  –24040,  

 –24041,  –24050,  –24051, 
 –24055,  –24056,  –24060,  
 –24061,  –24065,  –24070,  
 –24310,  –24313,  –24315

 –24110 

2.2 mmPEP 2,2 mm  
Infusionsaufsatz 
Pure Efficiency Phaco 
für 2,2 mm-Inzisionen,  
violett transparent, Silikon

PEP 2.2 mm  
Infusion Sleeve 
Pure Efficiency Phaco 
for 2.2 mm incisions,  
purple translucent, silicone

 –24311 

2.4 mmPEP 2,4 mm  
Infusionsaufsatz 
Pure Efficiency Phaco 
für 2,4 mm-Inzisionen,  
grün transparent, Silikon

PEP 2.4 mm  
Infusion Sleeve 
Pure Efficiency Phaco 
for 2.4 mm incisions,  
green translucent, silicone

 –24314 

Ultraschallspitze gerade 
Titan, 30 °, gerade 
für Pars-Plana-Lensektomie, 
Durchmesser 0,9 mm 
Gesamtlänge 30,6 mm

Ultrasonic Tip straight 
titanium, 30 °, straight 
for pars plana lensectomy, 
diameter 0.9 mm 
total length 30.6 mm

 –24051 

Reinigungsadapter 
für Ultraschallspitzen

Cleaning Adapter 
for ultrasonic tips

 –31021 

Schlüssel für Ultraschallspitzen 
 –24360,  –24362,  
 –24364,  –24366, 
 –24046,  –24047,  
 –24048,  –24049

Wrench for Ultrasonic Tips 
 –24360,  –24362,  
 –24364,  –24366, 
 –24046,  –24047,  
 –24048,  –24049

 –24112 

Testvorderkammer 
 –24360,  –24362,  
 –24364,  –24366, 
 –24046,  –24047,  
 –24048,  –24049

Test Anterior Chamber 
 –24360,  –24362,  
 –24364,  –24366, 
 –24046,  –24047,  
 –24048,  –24049

 –24122 

Reinigungsadapter 
für Infusionsaufsätze (Sleeves)

Cleaning Adapter 
for silicone infusion sleeves

 –31012 

Phakospitzen und Zubehör, wierderverwendbar 
Phaco Tips and Accessories, reusable
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2.6 mm

Einmal-Phako-Set, gestuft 
für 2,6 — 2,75 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gestuft, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, stepped 
for 2.6 — 2.75 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, stepped, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24306 

2.6 mm

Einmal-Phako-Set, gerade 
für 2,6 — 2,75 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gerade, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, straight 
for 2.6 — 2.75 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, straight, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24353 

2.8 mm

Einmal-Phako-Set, gestuft 
für 2,8 — 2,95 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gestuft, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, stepped 
for 2.8 — 2.95 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, stepped, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24307 

2.8 mm

Einmal-Phako-Set, gerade 
für 2,8 — 2,95 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gerade, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, straight 
for 2.8 — 2.95 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, straight, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24354 

Phakospitzen, steril 
Phaco Tips, single-use

2.2 mm

Einmal-Phako-Set, gestuft 
für 2,2 — 2,35 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gestuft, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, stepped 
for 2.2 — 2.35 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, stepped, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24299 

2.2 mm

Einmal-Phako-Set, gerade 
für 2,2 — 2,35 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gerade, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, straight 
for 2.2 — 2.35 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, straight, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24351 

2.4 mm

Einmal-Phako-Set, gestuft 
für 2,4 — 2,55 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gestuft, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, stepped 
for 2.4 — 2.55 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, stepped, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24303 

2.4 mm

Einmal-Phako-Set, gerade 
für 2,4 — 2,55 mm-Inzision 
bestehend aus: Ultraschallspitze, 
Titan, 30 °, gerade, Infusionsaufsatz, 
Testvorderkammer, Schlüssel 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Phaco-Kit, straight 
for 2.4 — 2.55 mm incision 
consisting of: ultrasonic tip, titanium, 
30 °, straight, infusion sleeve, 
test anterior chamber, wrench 
10 pcs. per box, sterile

2

 –24352 
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Spül- und Saughandgriffe, wiederverwendbar 
I/A Handpieces, reusable

Saughandgriff 
Saugöffnung 0,3 mm 
Rohr 21 Gauge/ 0,8 mm 
Spitze konisch, aufgeraut

Aspiration Handpiece 
aspiration port 0.3 mm 
tube 21 gauge/ 0.8 mm 
conical and textured tip

 –32011 

Spülhandgriff 
Spülöffnungen 2 x 0,5 mm 
Rohr 21 Gauge/ 0,8 mm 
Spitze konisch, aufgeraut

Irrigation Handpiece 
irrigation ports 2 x 0.5 mm 
tube 21 gauge/ 0.8 mm 
conical and textured tip

 –32012 

Saughandgriff 
nach D.D. KOCH — T. KOHNEN 
Saugöffnung 0,3 mm, 
Spitze aufgeraut,

Rohr 22 Gauge/ 0,7 mm 
Rohr 23 Gauge/ 0,6 mm

D.D. KOCH — T. KOHNEN  
Aspiration Handpiece 
aspiration port 0.3 mm, 
textured tip,

tube 22 gauge/ 0.7 mm 
tube 23 gauge/ 0.6 mm

 –22100 
 –22102 

Spülhandgriff 
nach D.D. KOCH — T. KOHNEN 
Rohr 22 Gauge/ 0,7 mm

D.D. KOCH — T. KOHNEN  
Irrigation Handpiece 
tube 22 gauge/ 0.7 mm

 –22101 

Saughandgriff 
Saugöffnung 0,25 mm, 
Spitze konisch, 
Rohr oval 0,95 x 0,55 mm

glatt 
aufgeraut

 
Aspiration Handpiece 
aspiration port 0.25 mm, 
conical tip, 
oval tube 0.95 x 0.55 mm

smooth 
textured

 –22105  
 –22106

Spülhandgriff 
Spülöffnung 0,5 mm, 
Spitze konisch, 
Rohr oval 0,95 x 0,55 mm

Irrigation Handpiece 
irrigation port 0.5 mm, 
conical tip, 
oval tube 0.95 x 0.55 mm

 –22107

Spül- und Saughandgriffe, steril 
I/A Handpieces, single-use

Einmal-Bimanuelles I/A  
Handgriff Set 
bestehend aus:

Single-Use Bimanual I/A  
Handpiece Set 
consisting of:

 –34400 

 ▬ Spülhandgriff,  
Spülöffnung 2 x 0,6 mm

 ▬ Saughandgriff,  
Saugöffnung 0,4 mm  
Spitze aufgeraut

 ▬ Rohr 21 Gauge/ 0,8 mm 
VPE 5 Stück, steril

 ▬ irrigation handpiece,  
irrigation ports 2 x 0.6 mm

 ▬ aspiration handpiece,  
aspiration port 0.4 mm  
textured tip 

 ▬ tube 21 gauge/ 0.8 mm 
5 pcs. per box, sterile 2
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Descemet Scraper mit Spülung 
nach THOMAS NEUHANN 
Scraper 0,8 mm breit 
Scraper 0,6 mm lang 
Spülrohr rautenförmig 0,9 x 0,6 mm  
zum peripheren Scrapen des 
Empfänger-Bettes 
Gesamtlänge 94 mm

THOMAS NEUHANN 
Irrigation Descemet Scraper 
scraper width 0.8 mm 
scraper length 0.6 mm 
rhombic 0.9 x 0.6 mm irrigation tube 
for peripheral scraping  
of the recipient bed 
overall length 94 mm

 –38602 

DMEK Spülhandgriff 
nach SZURMAN 
gebogen, vorne offen 
Rohr 23 Gauge/ 0,6 mm

SZURMAN 
DMEK Irrigation Handpiece 
curved, front opening 
tube 23 gauge/ 0.6 mm

 –38632 

Saughandgriff 
nach BRAUWEILER 
13 mm abgewinkelt 
abgeschrägte Öffnung 0,3 mm 
Spitze aufgeraut 
21 Gauge/ 0,8 mm

BRAUWEILER 
Aspiration Handpiece 
angled at 13 mm 
0.3 mm beveled port 
textured tip 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32018 

Spülhandgriff 
nach BRAUWEILER 
Infusionsrohr 12 mm abgewinkelt 
21 Gauge/ 0,8 mm

BRAUWEILER 
Irrigation Handpiece 
irrigation tube angled at 12 mm 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32016 

Saughandgriff 
nach SCHMACK 
Saugöffnung 0,3 mm, 
Rohr 21 Gauge/ 0,8 mm

SCHMACK 
Aspiration Handpiece 
aspiration port 0.3 mm, 
tube 21 gauge/ 0.8 mm

 –22633 

Spülhandgriff 
nach SCHMACK 
Spülöffnung 0,5 mm, 
Rohr 21 Gauge/ 0,8 mm

SCHMACK 
Irrigation Handpiece 
irrigation port 0.5 mm, 
tube 21 gauge/ 0.8 mm

 –22632 

Saughandgriff 
nach H.-R. KOCH 
14 mm abgewinkelt 
Öffnung an der Vorderseite 0,3 mm 
Spitze halb aufgeraut, spatelförmig 
21 Gauge/ 0,8 mm

H.-R. KOCH 
Aspiration Handpiece 
angled at 14 mm 
0.3 mm anterior port 
half-textured, spatulated tip 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32019 

Spül- und Saughandgriffe, wiederverwendbar 
I/A Handpieces, reusable
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Spül- und Saughandgriff 
Spitze gerade, koaxial 
Saugöffnung 0,3 mm 
mit  –24100 Infusionsaufsatz

I/A Handpiece 
straight tip, coaxial 
0.3 mm aspiration port 
with  –24100 infusion sleeve

 –24330 

Infusionsaufsatz 
Silikon, blau 
für Spül- und Saughandgriffe 
(  –24330,  –24430, 

 –24435,  –24440)

Infusion Sleeve 
silicone, blue 
for I/A handpieces 
(  –24330,  –24430, 

 –24435,  –24440)

 –24100

 

Spül- und Saughandgriff 
nach PAPST 
Spitze 30 ° abgewinkelt, koaxial 
Infusionsrohr 16 Gauge/ 1,6 mm

Saugöffnung 0,3 mm 
Saugöffnung 0,4 mm

PAPST 
I/A Handpiece 
30 ° angled tip, coaxial 
infusion tube 16 gauge/ 1.6 mm

aspiration port 0.3 mm 
aspiration port 0.4 mm

 –22540 
 –22542 

Spül- und Saughandgriff 
nach HUNOLD 
koaxial, Spitze rundgebogen 
Saugöffnung 0,3 mm 
Infusionsrohr 18 Gauge/ 1,3 mm

HUNOLD 
I/A Handpiece 
coaxial, curved tip 
aspiration port 0.3 mm 
infusion tube 18 gauge/ 1.3 mm

 –22556 

Spül- und Saughandgriffe, koaxial, wiederverwendbar 
I/A Handpieces, coaxial, reusable

PEP Spül-/ Saughandgriff 
Pure Efficiency Phaco, 
Spitze gerade, koaxial 
Saugöffnung 0,3 mm

für 2,2 mm-Inzisionen 
mit  –24311 PEP Infusionsaufsatz

für 2,4 mm-Inzisionen 
mit  –24314 PEP Infusionsaufsatz

PEP I/A Handpiece 
Pure Efficiency Phaco  
straight tip, coaxial 
aspiration port 0.3 mm

for 2.2 mm incisions 
with  –24311 PEP infusion sleeve

for 2.4 mm incisions 
with  –24314 PEP infusion sleeve

 –24318 

 –24332 

PEP Spül-/ Saughandgriff 
Pure Efficiency Phaco, 
Spitze 30 ° abgewinkelt, koaxial 
Saugöffnung 0,3 mm

für 2,2 mm-Inzisionen 
mit  –24311 PEP Infusionsaufsatz

für 2,4 mm-Inzisionen 
mit  –24314 PEP Infusionsaufsatz

PEP I/A Handpiece 
Pure Efficiency Phaco  
30 ° angled tip, coaxial 
aspiration port 0.3 mm

for 2.2 mm incisions 
with  –24311 PEP infusion sleeve

for 2.4 mm incisions 
with  –24314 PEP infusion sleeve

 –24418 

 –24432 

Spül- und Saughandgriff 
Spitze 30 ° abgewinkelt, koaxial  
mit -24100 Infusionsaufsatz

Saugöffnung 0,3 mm 
Saugöffnung 0,35 mm 
Saugöffnung 0,4 mm

I/A Handpiece 
30 ° angled tip, coaxial 
with -24100 infusion sleeve

aspiration port 0.3 mm 
aspiration port 0.35 mm 
aspiration port 0.4 mm

 –24430 
 –24435 
 –24440 
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Spülkanülenhandgriff 
Anschlüsse männlich/ weiblich 
Gesamtlänge 112 mm

Irrigation Cannula Handpiece 
male/ female connectors 
overall length 112 mm

 –32015 

Spülkanülenhandgriff 
nach BRAUWEILER  
Anschlüsse männlich/ weiblich 
Gesamtlänge 78 mm

BRAUWEILER  
Irrigation Cannula Handpiece 
male/ female connectors 
overall length 78 mm

 –32771 

Saugkanülenhandgriff 
nach BRAUWEILER 
Anschlüsse männlich/ männlich 
Gesamtlänge 80 mm

BRAUWEILER  
Aspiration Cannula Handpiece 
male/ male connectors 
overall length 80 mm

 –32773 

 

Spül- und Saugkanülenhandgriffe, wiederverwendbar 
I/A Cannula Handpieces, reusable
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Vitrektoren (Doppelschneide), steril 
Vitreous Cutters (Double Blade), single-use

 

2

Doppelschneide 
Double Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 23 G Mach 2 
UNO Colorline 
23 Gauge/ 0,64 mm 
pneumatisch,  
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 6 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 23 G Mach 2 
UNO Colorline 
23 gauge/ 0.64 mm 
pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

6 pcs. per box

 –46302 

2

Doppelschneide 
Double Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 25 G Mach 2 
UNO Colorline 
25 Gauge/ 0,5 mm 
pneumatisch,  
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 6 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 25 G Mach 2 
UNO Colorline 
25 gauge/ 0.5 mm 
pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

6 pcs. per box

 –46502 

Vitrektoren (Einfachschneide), steril 
Vitreous Cutters (Single Blade), single-use

 

Einfachschneide 
Single Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 20 G 
UNO Colorline 
20 Gauge/ 0,9 mm 
pneumatisch,  
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 1 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 20 G 
UNO Colorline  
20 gauge/ 0.9 mm 
pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

1 pc. per box

 –42001 

2

Einfachschneide 
Single Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 23 G 
UNO Colorline 
23 Gauge/ 0,64 mm 
pneumatisch,  
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 6 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 23 G 
UNO Colorline 
23 gauge/ 0.64 mm 
pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

6 pcs. per box

 –46301 

2
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Vitrektoren (Vierfachschneide), steril 
Vitreous Cutters (Quadruple-blade), single-use

Vierfachschneide 
Quadruple-Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 23 G Mach 4 
UNO Colorline 
23 Gauge/ 0,64 mm 
Vierfachschneide, pneumatisch, 
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 6 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 23 G Mach 4 
UNO Colorline 
23 gauge/ 0.64 mm 
Quadruple-blade, pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

6 pcs. per box

 –46304 

2
 

Vierfachschneide 
Quadruple-Blade

Einmal-High-Speed- 
Vitrektor 25 G Mach 4 
UNO Colorline 
25 Gauge/ 0,5 mm 
Vierfachschneide, pneumatisch, 
mit Geuder Sicherheitskonnektor 
steril

VPE 6 Stück

Single-Use High Speed  
Vitreous Cutter 25 G Mach 4 
UNO Colorline 
25 gauge/ 0.5 mm 
Quadruple-blade, pneumatic, 
with Geuder safety-connector 
sterile

6 pcs. per box

 –46504 

2
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Silikonölinjektion, steril 
Silicone Oil Injection, single-use

Einmal-Ölinjektions-System 
zur pneumatischen Silikonölinjektion, 
mit Schutzvorrichtung für Glasspritze,  
Druckschlauch passend für  
megaTRON S3/ S4 HPS,  
steril

Single-Use Oil Injection System 
to inject silicone oil pneumatically, 
with protective cover for glass syringe,  
pressure tube fits  
megaTRON S3/ S4 HPS,  
sterile 2

 –28766 Maßstab Scale  
4:5

Einmal-Ölinjektions-System 
zur pneumatischen Silikonölinjektion,  
mit Schutzvorrichtung für Glasspritze,  
Druckschlauch passend für 
megaTRON® und Accurus®, steril

Single-Use Oil Injection System 
to inject silicone oil pneumatically, 
with protective cover for glass syringe, 
pressure tube fits megaTRON®  
and Accurus®, sterile 2

 –28767 Maßstab Scale  
4:5

Einmal-Ölinjektions-System 
zur pneumatischen SIlikonölinjektion,  
mit Schutzvorrichtung für Glasspritze,  
Druckschlauch passend für 
Millennium®, steril

Single-Use Oil Injection System 
to inject silicone oil pneumatically, 
with protective cover for glass syringe, 
pressure tube fits Millennium®,  
sterile 2

 –28768 Maßstab Scale  
4:5

 

Luft-/ Flüssigkeitsaustausch, steril 
Air/ Fluid Exchange, single-use

 

Einmal-Infusionshalterung 
schräg, Silikonschlauch 25 cm, 
Luer-Lock Kunststoffadapter 
20 Gauge/ 0,9 mm 
VPE 5 Stück, steril

4,0 mm 
6,0 mm

Single-Use Infusion Cannula 
beveled, silicone tube 25 cm, 
Luer-Lock plastic adapter 
20 gauge/ 0.9 mm 
5 pcs. per box, sterile

4.0 mm 
6.0 mm

 –33468 
 –33469 2

Einmal-Injektionshalterung 
für Silikonöl, schräg, 
PVC-Schlauch 25 cm,  
1 Metallmanschette,  
Luer-Lock Kunststoffadapter 
20 Gauge/ 0,9 mm 
VPE 5 Stück, steril

4,0 mm 
6,0 mm

Single-Use Injection Cannula 
for viscous fluids, beveled,  
PVC tube 25 cm,  
1 metal sleeve, 
Luer-Lock plastic adapter 
20 gauge/ 0.9 mm 
5 pcs. per box, sterile

4.0 mm 
6.0 mm

 –33488 
 –33489 2

Einmal-Mini-Filter 
0,1 µm, steril

Single-Use Mini Filter 
0.1 µm, sterile

 –31520
2

2

Einmal-Dreiwegehahn 
2x Luer-Lock weiblich,  
1x Luer-Lock  männlich, 
Kunststoff, steril

Single-Use Three-Way Stop Cock 
2x Luer-Lock female,  
1x Luer-Lock male, 
plastic, sterile

 –23991

2

Einmal-Luftinjektionsschlauch 
für megaTRON S3/ S4 HPS 
inkl. Filter 0,1 µm und 2-Wege-Hahn, 
Länge 1,9 m 
VPE 6, steril

Single-Use Air Injection Tube 
for megaTRON S3/ S4 HPS 
incl. filter 0.1 µm and 2-way-stopcock, 
length 1.9 m 
6 pcs. per box, sterile

 –30146
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Silikonölexplantation, wiederverwendbar 
Silicone Oil Extraction, reusable

 

Einmalspritze 
Luer-Lock, 10 ml, steril

Single-Use Syringe 
Luer-Lock, 10 ml, sterile 2

 –31891 

 

Stöpsel 
zur Silikonölaspiration mit 
Schlauchanschluss 

für Einmalspritze 5 ml 
für Einmalspritze 10 ml 
für Einmalspritze 20 ml

Stopper 
for viscous fluid aspiration,  
with tube connection 

for disposable syringe 5 ml 
for disposable syringe 10 ml 
for disposable syringe 20 ml

 –33060 
 –33065 
 –33066 

 

Silikonölinjektion, wiederverwendbar 
Silicone Oil Injection, reusable

 

Druckanschluss-Schlauch 
für megaTRON S3 V/ S4 HPS, 
für Halterung  -28750 und  -28764, 
zur pneumatischen Silikonölinjektion, 
Länge 2 m

Pressure Connection Tube 
for megaTRON S3/ S4 HPS, 
for holder  -28750 and  -28764, 
for pneumatic silicone oil injection, 
length 2 m

 –30745  

Adapter 
für Glasspritzen zur pneu- 
matischen Silikonölinjektion mit 
Schutzvorrichtung

Adapter 
with protective cover for glass 
syringes to inject viscous fluid 
pneumatically

 –28764 Maßstab Scale  
4:5

Druckschlauch 
zur Silikonölinjektion, 
Luer-Lock weiblich/ männlich

Pressure Tube 
for injection of viscous fluid, 
Luer-Lock female/ male

 –32697 
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Einmal-Cystotomkanüle 
gebogen, 45 ° 
25 Gauge/ 0,5 mm 
VPE 10 Stück, steril

12,5 mm lang, seitlich schneidend 
12,5 mm lang

Single-Use Cystotome Cannula  
vaulted, 45 ° 
25 gauge/ 0.5 mm 
10 pcs. per box, sterile

12.5 mm long, side cutting 
12.5 mm long 2

 –34225 
 –34230

Einmal-VK-Infusionskanüle 
nach LEWICKY 
20 Gauge/ 0,9 mm, Spitze 5 mm 
VPE 3 Stück, steril

LEWICKY  
Single-Use AC Maintainer  
20 gauge/ 0.9 mm, tip 5 mm  
3 pcs. per box, sterile 2

 –34261

Einmal-VK-Kanüle 
nach RYCROFT 
7 mm abgewinkelt, 45 °  
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge, 0,9 x 5 + 17 mm 
25 Gauge, 0,5 x 25 mm

RYCROFT  
Single-Use AC Cannula  
angled at 7 mm, 45 ° 
10 pcs. per box, sterile

20 gauge, 0.9 x 5 + 17 mm 
25 gauge, 0.5 x 25 mm 2

 –34235 
 –34240

Einmal-Hydrodissektionskanüle 
nach SAUTTER 
vertikal abgeflacht 
27 Gauge/ 0,4 x 22 mm 
VPE 10 Stück, steril

SAUTTER  
Single-Use Hydrodissection Cannula  
vertically flattened 
27 gauge/ 0.4 x 22 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34245

Einmal-Hydrodissektionskanüle 
MODELL TÜBINGEN 
30 Gauge/ 0,3 x 19,5 mm 
VPE 10 Stück, steril

TUEBINGEN MODEL  
Single-Use Hydrodissection Cannula  
30 gauge/ 0.3 x 19.5 mm  
10 pcs. per box, sterile 2

 –34270

Einmal-Hydrodissektionskanüle 
MODELL FRANKFURT 
27 Gauge/ 0,4 mm x 15 mm 
VPE 10 Stück, steril

FRANKFURT MODEL  
Single-Use Hydrodissection Cannula  
27 Gauge/ 0.4 mm x 15 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34271

Einmal-Entfaltungskanüle 
nach SAAD 
z. B. zur Entfaltung der Descemet 
Membran bei DMEK 
1 vordere, 4 seitliche Öffnungen 
27 Gauge/ 0,4 mm 
VPE 10 Stück, steril

SAAD  
Single-Use Unfolding Cannula  
for unfolding Descemet membrane 
in DMEK 
1 front port, 4 lateral ports 
27 gauge/ 0.4 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34500

 
Einmal-Kanüle 
für Silikonölinjektion 
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge/ 0,9 mm x 8 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm x 8 mm

Single-Use Cannula  
to inject silicone oil 
10 pcs. per box, sterile

20 gauge/ 0.9 mm x 8 mm 
23 gauge/ 0.6 mm x 8 mm 2

 –34497 
 –34498

Einmal-VFI-Kanüle für Öl I/A 
für die Silikonölinjektion/ -Aspiration,  
Polyimid-Spitze 6 mm, dünnwandig  
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm 
27 Gauge/ 0,4 mm

Single-Use VFI Cannula for Oil I/A 
for silicone oil injection/ aspiration, 
polyimide tip 6 mm, thin-walled 
10 pcs.per box, sterile

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm 
27 gauge/ 0.4 mm 2

 –34493 
 –34494 
 –34495 
 –34496 

Einmal-Tränenwegkanüle 
gebogen, 26 Gauge/ 0,45 x 30 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Lacrimal Cannula  
curved 26 gauge/ 0.45 x 30 mm  
10 pcs. per box, sterile 2

 –34290

Einmal-Retrobulbärkanüle 
VPE 10 Stück, steril

25 Gauge, 0,5 x 38 mm 
26 Gauge, 0,45 x 50 mm

Single-Use Retrobulbar Cannula  
10 pcs. per box, sterile

25 gauge, 0.5 x 38 mm 
26 gauge, 0.45 x 50 mm 2

 –34200 
 –34205

Einmal-Retrobulbärkanüle 
nach ATKINSON 
VPE 10 Stück, steril

25 Gauge, 0,5 x 40 mm 
23 Gauge, 0,64 x 38 mm

ATKINSON  
Single-Use Retrobulbar Cannula  
10 per box, sterile

25 gauge, 0.5 x 40 mm 
23 gauge, 0.64 x 38 mm 2

 –34210 
 –34215

Einmal-Peribulbärkanüle 
25 Gauge, 0,5 x 32 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Peribulbar Cannula  
25 gauge, 0.5 x 32 mm  
10 pcs. per box, sterile 2

 –34220

Kanülen, steril 
Cannulas, single-use
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Einmal-Staubsaugerkanüle 
stumpf 
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Single-Use Backflush Cannula 
blunt tip 
10 pcs. per box, sterile

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm 2

 –34291 
 –34296 
 –34299

Einmal-Staubsaugerkanüle 
mit Silikonbürstchen 
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Single-Use Backflush Cannula 
with silicone brush 
10 pcs. per box, sterile

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm 2

 –34293 
 –34294 
 –34297

Einmal-Staubsaugerkanüle 
mit Silikonspitze 
VPE 10 Stück, steril

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Single-Use Backflush Cannula 
with silicone tip 
10 pcs. per box, sterile

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm 2

 –34292 
 –34295 
 –34298

Einmal-PFCL-Kanüle 
zur Injektion schwerer Flüssigkeiten 
doppelläufig, koaxial 
23 Gauge/ 0,64 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use PFCL Cannula  
for injection of heavy fluids 
dual bore, coaxial 
23 gauge/ 0.64 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34285

Kanülen, steril 
Cannulas, single-use

Einmal-DALK-Kanüle 
für die Big-Bubble Technik der tiefen 
anterioren lamellären Keratoplastik 
(DALK), 27 Gauge/ 0,4 mm, gebogen,  
abgeflachte Spitze 
Öffnung unten, 0,4 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use DALK Cannula  
for big-bubble technique of deep 
anterior lamellar keratoplasty (DALK) 
27 gauge/ 0.4 mm, curved,  
flattened tip 
0.4 mm posterior port 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34501

Einmal-Spülschlingenkanüle 
mit 2 Öffnungen 
25 Gauge/ 0,5 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Irrigation Vectis Cannula  
doube port 
25 gauge/ 0.5 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34265

Einmal-Kapselpolierkanüle 
nach KRATZ 
9 mm abgewinkelt, 45 ° 
vorne geschlossen, mit seitlicher 
Öffnung, aufgeraut 
23 Gauge/ 0,6 mm 
VPE 10 Stück, steril

KRATZ  
Single-Use Capsule Polishing Cannula  
angled at 9 mm, 45 ° 
closed tip with sideport,  
textured 
23 gauge/ 0.6 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34255

Einmal-Spül-/ Saugkanüle 
nach SIMCOE 
Saugöffnung 0,4 mm  
Spülöffnung vorne 
23 Gauge/ 0,64 mm 
VPE 10 Stück, steril

SIMCOE  
Single-Use I/A Cannula  
0.4 mm diameter aspiration port 
front opening irrigation port 
23 gauge/ 0.64 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34280

Einmal-Injektionskanüle 
für EasyGas® 
30 Gauge/ 0,3 x 12 mm 
VPE 100 Stück, steril

Single-Use Injection Cannula  
for EasyGas®  
30 gauge/ 0.3 x 12 mm 
100 pcs. per box, sterile 2

 –80975

Einmal-Staubsaugerkanüle 
Innendurchmesser 25 Gauge/ 0,5 mm 
Außendurchm. 21 Gauge/ 0,8 x 35 mm 
21 Gauge/ 0,8 x 35 mm 
VPE 10 Stück, steril

Single-Use Backflush Cannula  
inside diameter 25 gauge/ 0.5 mm 
outside diameter 21 gauge/ 0.8 x 35 mm 
21 Gauge/ 0.8 x 35 mm 
10 pcs. per box, sterile 2

 –34275
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Kanüle 
nach BARTZ-SCHMIDT 
zur Netzhautablösung, koaxial 
Sondenkopf 0,9 mm, Außen
durchmesser des Innenrohres:  
25 Gauge/ 0,5 mm, 20 Gauge/ 0,9 mm

BARTZ-SCHMIDT  
Cannula  
for retinal detachment, coaxial, 
probe tip 0.9 mm, outside diameter 
of inner tube: 25 gauge/ 0.5 mm, 
20 gauge/ 0.9 mm

 –33059

Tränenwegkanüle 
konisch, gerade 
verjüngt sich von 19 auf 25 Gauge 
Rohr 25 mm

Lacrimal Cannula 
conical, straight 
tapers from 19 to 25 gauge 
25 mm shaft

 –33135

Tränenwegkanüle 
konisch, rundgebogen 
verjüngt sich von 19 auf 25 Gauge 
Rohr 25 mm

Lacrimal Cannula 
conical, strongly curved 
tapers from 19 to 25 gauge 
25 mm shaft

 –15141

Tränenwegkanüle 
konisch, 10 mm abgewinkelt 
verjüngt sich von 19 auf 25 Gauge 
Rohr 25 mm

Lacrimal Cannula 
conical, angled at 10 mm 
tapers from 19 to 25 gauge 
25 mm shaft

 –15151

Tränenwegkanüle 
konisch, 18 mm abgewinkelt 
verjüngt sich von 19 auf 25 Gauge 
Rohr 25 mm

Lacrimal Cannula 
conical, angled at 18 mm 
tapers from 19 to 25 gauge 
25 mm shaft

 –15161

Tränenwegkanüle 
nach ANEL 
gerade 
Rohr 15 mm 
23 Gauge/ 0,64 mm

ANEL  
Lacrimal Cannula 
straight 
15 mm shaft 
23 gauge/ 0.64 mm

 –15190

 

I/A-Kanüle 
MODELL HEIDELBERG 
zur Injektion oder Aspiration von 
Silikonöl und Densiron® 68,  
Öffnung 30 °

18 Gauge/ 1,2 mm 
19 Gauge/ 1,1 mm

HEIDELBERG 
Cannula 
for injection or aspiration  
of viscous fluids and Densiron® 68,  
bevel 30 °,

18 gauge/ 1.2 mm 
19 gauge/ 1.1 mm

 –32698 
 –32699

Absaugkanüle 
nach WEBER 
für Silikonöl 
Innendurchmesser 22 Gauge/ 0,7 mm 
Außendurchmesser 20 Gauge/ 0,9 mm

5,0 mm  
10,0 mm

WEBER 
Aspiration Cannula 
for viscous fluids  
inside diameter 22 gauge/ 0.7 mm, 
outside diameter 20 gauge/ 0.9 mm�

5.0 mm 
10.0 mm

 –33051 
 –33052

Absaugkanüle 
nach ROIDER 
für Silikonöl  
seitl. Saugöffnung 0,7 mm 
19 Gauge/ 1,0 mm

ROIDER 
Aspiration Cannula 
for viscous fluids, 
lateral aspiration port  0.7 mm,  
19 gauge/ 1.0 mm

 –33056

Absaugkanüle 
Länge 10 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm

Aspiration Cannula 
length 10 mm 
23 gauge/ 0.6 mm

 –37390

PFCL-Kanüle 
doppelläufig  
24 Gauge/ 0,55 mm 
seitliches Rohr: 25 Gauge/ 0,5 mm

PFCL Cannula  
with dual shaft 
24 gauge/ 0.55 mm 
25 gauge/ 0.5 mm, lateral tube

 –33055

PFCL-Kanüle 
nach CHANG 
zur Injektion schwerer Flüssigkeiten 
doppelläufig, koaxial 
Spitze 25 Gauge/ 0,5 mm  
Rohr 20 Gauge/ 0,9 mm

CHANG  
PFCL Cannula  
for injection of heavy fluids 
dual bore, coaxial 
25 gauge/ 0.5 mm tip 
20 gauge/ 0.9 mm shaft

 –33057

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable
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Retrobulbäre Injektionskanüle

24 Gauge/ 0,6 x 60 mm 
24 Gauge/ 0,6 x 35 mm 
25 Gauge/ 0,5 x 35 mm 
25 Gauge/ 0,5 x 50 mm 
25 Gauge/ 0,5 x 40 mm

Retrobulbar Injection Cannula

24 gauge/ 0.6 x 60 mm 
24 gauge/ 0.6 x 35 mm 
25 gauge/ 0.5 x 35 mm 
25 gauge/ 0.5 x 50 mm 
25 gauge/ 0.5 x 40 mm

 –15375 
 –32605 
 –32600 
 –15376 
 –15377

Augenbrause 
nach CRANZ 
Spülung durch fünf Öffnungen vorne 
Silber

CRANZ  
Eye Douche 
irrigation through five front ports 
silver

 –15200

Spülcystotomkanüle 
26 Gauge/ 0,45 mm

Irrigation Cystotome Cannula 
26 gauge/ 0.45 mm

 –16105

Enzymkanüle 
24 Gauge/ 0,6 mm

Enzyme Cannula 
24 gauge/ 0.6 mm

 –15220

Cyclodialysen-Spatelkanüle 
Spatellänge 12 mm 
Öffnung an der Vorderseite 0,2 mm 
26 Gauge/ 0,45 mm

Cyclodialysis Spatula Cannula 
12 mm long spatula 
anterior 0.2 mm port 
26 gauge/ 0.45 mm

 –15275

Cyclodialysen-Spatelkanüle 
nach BUSSE 
Spatellänge 12 mm 
2 x Öffnung seitlich 0,2 mm 
26 Gauge/ 0,45 mm

BUSSE 
Cyclodialysis Spatula Cannula 
12 mm long spatula 
dual 0.2 mm port 
26 gauge/ 0.45 mm

 –31355

Luftkanüle 
nach SAUTTER 
zur Hydrodissektion, Öffnung vorn 
abgeflachte Spitze

vertikal, 27 Gauge/ 0,4 mm 
vertikal, 26 Gauge/ 0,45 mm 
horizontal, 27 Gauge/ 0,4 mm

SAUTTER  
Hydrodissection Cannula 
front opening 
flattened tip

vertical, 27 gauge/ 0.4 mm 
vertical, 26 gauge/ 0.45 mm 
horizontal, 27 gauge/ 0.4 mm

 –15250 
 –32166 
 –32167

vertikal  
vertical 

 –15250 
 –32166

horizontal 
 –32167

Tränenwegkanüle 
nach ANEL 
90 ° rundgebogen 
Rohr 16 mm 
23 Gauge/ 0,64 mm

ANEL  
Lacrimal Cannula 
strongly curved 
16 mm shaft 
23 gauge/ 0.64 mm

 –15195

Tränenwegkanüle 
zylindrisch, gerade

20 Gauge/ 0,9 x 35 mm   
Nr. 12, 0,72 x 32 mm 
Nr. 14, 0,67 x 30 mm 
Nr. 16, 0,60 x 22 mm 
Nr. 18, 0,45 x 22 mm 
Nr. 20, 0,42 x 22 mm

Lacrimal Cannula 
cylindrical, straight 

20 gauge/ 0.9 x 35 mm  
no. 12, 0.72 x 32 mm 
no. 14, 0.67 x 30 mm 
no. 16, 0.60 x 22 mm 
no. 18, 0.45 x 22 mm 
no. 20, 0.42 x 22 mm

 –33160 
 –33170 
 –33175 
 –33180 
 –33185 
 –33190

Tränenwegkanüle 
MODELL BONN 
mit Sondenknopf 
Durchmesser Knopf 1,15 mm

BONN MODEL  
Lacrimal Cannula 
with probe tip 
1.15 mm diameter olive tip

 –15170

Tränenwegkanüle-Sondenkanüle 
nach BANGERTER 
gerade, seitliche Öffnung 0,6 mm

21 Gauge/ 0,80 x 60 mm 
23 Gauge/ 0,64 x 60 mm 
21 Gauge/ 0,80 x 40 mm 
23 Gauge/ 0,64 x 40 mm

BANGERTER  
Lacrimal Probe Cannula 
straight, 0.6 mm side port

21 gauge/ 0.80 x 60 mm 
23 gauge/ 0.64 x 60 mm  
21 gauge/ 0.80 x 40 mm 
23 gauge/ 0.64 x 40 mm

 –15270 
 –15271 
 –15272 
 –15273

Tränenweg-Sondenkanüle 
nach JÜNEMANN 
zum Einlegen eines Fadens 
21 Gauge/ 0,8 x 35 mm

JÜNEMANN  
Lacrimal Probe Cannula 
to insert suture material 
21 gauge/ 0.8 x 35 mm

 –33197

Tränenweg-Sondenkanüle 
nach JÜNEMANN 
mit Griffplatte 
65 mm Sonde 
zum Einlegen eines Fadens 
21 Gauge/ 0,8 x 65 mm

JÜNEMANN  
Lacrimal Probe Cannula 
with grip plate 
65 mm probe 
to insert suture material 
21 gauge/ 0.8 x 65 mm

 –33198

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable
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Trabekel-Saugkanüle 
nach PH. JACOBI 
13 mm abgewinkelt 
24 Gauge/ 0,6 mm

PH. JACOBI  
Trabecular Aspiration Cannula  
angled at 13 mm 
24 gauge/ 0.6 mm

 –22619

Kanüle für die Spültrabekulotomie 
nach BURK 
8 mm gebogene Spülsonde 
30 Gauge/ 0,3 mm

rechts abgewinkelt 
links abgewinkelt

BURK 
Irrigation Trabeculotomy Cannula 
8 mm curved irrigation probe 
30 gauge/ 0.3 mm

angled right 
angled left

 –15188 
 –15189

Sub-Tenon Injektionskanüle 
nach NAGATA 
für atraumatische Penetration und 
Injektion von Anästhetikum 
24 Gauge/ 0,6 mm

NAGATA  
Sub-Tenon Injection Cannula  
for atraumatic penetration and  
injection of anesthetic agent 
24 gauge/ 0.6 mm

 –33199

Spülkanüle 
mit Knöpfchen, Durchmesser 0,75 mm 
sehr fein 
26 Gauge/ 0,45 mm

Irrigation Cannula  
bulbous tip, 0.75 mm diameter tip 
extra delicate 
26 gauge/ 0.45 mm

 –15180

Spülkanüle 
MODELL BONN 
flache Spitze, Öffnung vorn 

fein, 0,5 x 1,5 mm  
mittel, 0,6 x 1,9 mm

BONN MODEL  
Irrigation Cannula  
flattened tip, front openning

delicate, 0.5 x 1.5 mm  
medium, 0.6 x 1.9 mm

 –15230 
 –15240

Spülkanüle 
nach BINKHORST 
U-förmig 
22 Gauge/ 0,7 mm x 36 mm

rechts abgewinkelt 
links abgewinkelt

BINKHORST 
Irrigation Cannula  
U-shaped 
22 gauge/ 0.7 mm x 36 mm

angled right 
angled left

 –16135 
 –16136

Spülkanüle 
nach MÜLLER 
J-förmig mit Sondenkopf 
26 Gauge/ 0,45 x 19 mm

links abgewinkelt 
rechts abgewinkelt

MUELLER 
Irrigation Cannula  
J-shaped with probe tip 
26 gauge/ 0.45 x 19 mm

angled left 
angled right

 –32760 
 –32765

Luftkanüle 
MODELL TÜBINGEN 
30 Gauge/ 0,3 mm

TÜBINGEN MODEL 
Hydrodissection Cannula 
30 gauge/ 0.3 mm

 –32155

Luftkanüle 
MODELL FRANKFURT 
27 Gauge/ 0,4 mm

FRANKFURT MODEL 
Hydrodissection Cannula 
27 gauge/ 0.4 mm

 –15185

Hydrodissektionskanüle 
horizontal abgeflachte Spitze 
Öffnung vorn 
24 Gauge/ 0,6 x 20 mm

Hydrodissection Cannula 
vertically flattened tip 
front opening 
24 gauge/ 0.6 x 20 mm

 –31895

Hydrodissektionskanüle 
nach SPIRIG 
zur manuellen Kernfragmentation

rechts 
links

SPIRIG  
Hydrodissection Cannula 
for manual lens fragmentation

right 
left

 –15252 
 –15253

Spülschlingenkanüle 
4 Öffnungen vorn 
5 mm breite Spülschlinge 
gebogen

Irrigation Vectis Cannula 
4 front ports 
5 mm wide lens loop 
curved

 –16115

Spülschlingenkanüle 
kleines Modell 
4 Öffnungen vorn 
4 mm breite Spülschlinge 
gebogen

Irrigation Vectis Cannula 
small model 
4 front ports 
4 mm wide lens loop 
curved

 –32759

E.C. Expressorkanüle 
nach KLÖCKNER 
4 Öffnungen vorn 
8 mm breite Spülschlinge 
leicht gebogen

KLÖCKNER 
Expressor Cannula 
4 front ports 
8 mm wide lens loop 
lightly curved

 –31510

Healon/ Viskoelastika Kanüle 
abgeflachte Spitze, 6 mm abgewinkelt 
Rohr 30 mm 
21 Gauge/ 0,8 mm

Healon/ Viscoelastic Cannula 
flattened tip, angled at 6 mm 
30 mm shaft 
21 gauge/ 0.8 mm

 –31807

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable
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Kapselpolierkanüle 
nach PAPST 
Spitze 0,75 mm, aufgeraut halbkugel
förmig, 25 Gauge/ 0,5 mm

PAPST  
Capsule Polishing Cannula  
0.75 mm hemisphere textured tip 
25 gauge/ 0.5 mm

 –16132

Kapselpolierkanüle 
nach KYU 
Spitze 2 mm scheibenförmig 
aufgeraut

22 Gauge/ 0,7 mm 
23 Gauge/ 0,64 mm

KYU  
Capsule Polishing Cannula 
2 mm disc-shaped tip	  
textured

22 gauge/ 0.7 mm 
23 gauge/ 0.64 mm

 –32529 
 –32527

Kapselpolierkanüle 
nach GREITE 
Löffelspitze 
aufgeraut 
22 Gauge/ 0,7 mm

GREITE  
Capsule Polishing Cannula  
curette tip 
textured 
22 gauge/ 0.7 mm

 –32528

Saugkanüle 
nach BRAUWEILER 
13 mm abgewinkelt 
abgeschrägte Öffnung 0,3 mm 
Spitze aufgeraut 
21 Gauge/ 0,8 mm

BRAUWEILER  
Aspiration Cannula 
angled at 13 mm 
textured polisher tip 
0.3 mm beveled port 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32774

Saugkanüle 
nach H.-R. KOCH 
14 mm abgewinkelt 
0,3-mm-Öffnung an der Vorderseite 
halb aufgeraute, spatelförmige Spitze 
21 Gauge / 0,8 mm

H.-R. KOCH  
Aspiration Cannula 
angled at 14 mm 
0.3 mm anterior port 
half-textured, spatulated tip 
21 gauge / 0.8 mm

 –32769

Spülkanüle 
nach BRAUWEILER 
12 mm abgewinkelt 
Öffnung vorn 
21 Gauge/ 0,8 mm

BRAUWEILER  
Irrigation Cannula  
angled at 12 mm 
front opening 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32776

Spülkanüle 
nach BRAUWEILER 
mit 0,8 mm Irisretraktor  
und aufgerautem Kapselpolierer 
Öffnung vorn 
21 Gauge/ 0,8 mm

BRAUWEILER  
Irrigation Cannula  
angled at 13 mm 
textured 0.8 mm iris retractor and  
capsule polisher 
21 gauge/ 0.8 mm

 –32772

Spülkanüle 
nach RENTSCH 
J-förmig 
10 mm abgewinkelt 
26 Gauge/ 0,45 x 24 mm

RENTSCH 
Irrigation Cannula  
J-shaped 
angled at 10 mm 
26 gauge/ 0.45 x 24 mm

 –16138

Spül- und Saugkanüle 
nach SIMCOE 
doppelläufig, Saugöffnung 0,3 mm 
Spülöffnung vorn 
23 Gauge/ 0,64 mm 
mit Silikonschlauch und  
Luer-Lock-Anschluss

SIMCOE 
Irrigation/ Aspiration Cannula 
dual shaft 
0.3 mm diameter aspiration port 
front opening irrigation port 
23 gauge/ 0.64 mm 
with silicone tube and Luer-Lock hub

 –16106

Spül- und Saugkanüle Koaxial 
gerade 
Saugöffnung 0,4 mm 
Infusionsrohr 18 Gauge/ 1,2 mm

Irrigation/ Aspiration Cannula Coaxial 
straight 
aspiration port 0.4 mm 
infusion tube 18 gauge/ 1.2 mm

 –16120

Absaugkanüle 
leicht gebogen, Öffnung vorn

fein, 19 Gauge/ 1,1 mm 
standard, 17 Gauge/ 1,5 mm

Aspiration Cannula  
lightly curved, front opening

delicate, 19 gauge/ 1.1 mm 
standard, 17 gauge/ 1.5 mm

 –15225 
 –15226

Kapselpolierkanüle 
nach KRATZ 
2 mm abgewinkelt 
Spitze halb aufgeraut 
23 Gauge/ 0,64 mm

KRATZ  
Capsule Polishing Cannula  
angled at 2 mm 
half-textured tip 
23 gauge/ 0.64 mm

 –16125

Saug- und Polierkanüle 
nach TEPING 
Saugöffnung unten 0,3 mm 
Spitze halb aufgeraut, gebogen 
23 Gauge/ 0,64 mm

TEPING  
Aspiration Polishing Cannula  
0.3 mm posterior port 
half-textured tip, curved 
23 gauge/ 0.64 mm

 –16133

Kapselpolierkanüle 
Spitze halb aufgeraut, kugelförmig 
18 Gauge/ 1,2 mm

Capsule Polishing Cannula  
with half-textured ball tip 
18 gauge/ 1.2 mm

 –16130

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable
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Staubsaugerkanüle 
Rohr 35 mm 
seitliche Saugöffnung 0,5 mm 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Cannula 
35 mm shaft 
0.5 mm side port 
20 gauge/ 0.9 mm

 –33071

Staubsaugerkanüle 
nach LAQUA 
Rohr 35 mm 
Innendurchmesser 21 Gauge/ 0,8 mm 
Außendurchmesser 19 Gauge/ 1,1 mm

LAQUA  
Backflush Cannula 
35 mm shaft 
inside diameter 21 gauge/ 0.8 mm 
outside diameter 19 gauge/ 1.1 mm

 –33072

Staubsaugerkanüle 
nach KAMPIK 
Rohr 35 mm 
Innendurchmesser 22 Gauge/ 0,7 mm 
Außendurchmesser 20 Gauge/ 0,9 mm

KAMPIK  
Backflush Cannula 
35 mm shaft 
inside diameter 22 gauge/ 0.7 mm 
outside diameter 20 gauge/ 0.9 mm

 –33073

Staubsaugerkanüle 
Rohr 35 mm 
mit Silikonbürstchen 0,8 mm 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Cannula 
35 mm shaft 
0.8 mm silicone brush 
20 gauge/ 0.9 mm

 –33075

Staubsaugerkanüle 
Rohr 20 Gauge/ 0,9 mm  
Spitze 24 Gauge/ 0,55 mm  
verjüngte Spitze 7 mm,  
3,5 mm abgewinkelt

Backflush Cannula 
20 gauge/ 0.9 mm shaft	  
24 gauge/ 0.55 mm tip 
7 mm tapered tip,  
angled at 3.5 mm

 –33077

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Backflush Tip 
35 mm shaft

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm

 –37010 
 –37011 
 –37012

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm  
3 mm abgewinkelt 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Tip 
35 mm shaft 
angled at 3 mm 
20 gauge/ 0.9 mm

 –37015

LASIK-Kanüle 
nach W. BAUER 
doppelläufig 
6 Öffnungen 
zum Spülen von Flap und Stromabett 
25 Gauge/ 0,5 mm

W. BAUER 
LASIK Cannula 
double-armed 
6 ports 
for irrigation of the flap and stromal bed 
25 gauge/ 0.5 mm

 –33909

LASIK-Trennkanüle 
nach ZIRM 
abgeflacht 
Öffnung vorn 
25 Gauge/ 0,5 mm

ZIRM  
LASIK Dissector Cannula  
flattened	  
front opening	  
25 gauge/ 0.5 mm

 –33910

LASIK-Spülkanüle 
nach ZIRM 
Spitze abgeflacht und aufgeraut  
5 Spülöffnungen 
20 Gauge/ 0,9 mm

ZIRM  
LASIK Irrigation Cannula  
flattened and textured tip 
with 5 irrigation ports 
20 gauge/ 0.9 mm

 –33911

Hornhaut-Spülkanüle 
nach KRUMEICH 
für die Big-Bubble-Technik bei DALK 
12 mm abgewinkelt 
Spülöffnung 0,2 mm 
27 Gauge/ 0,4 mm

KRUMEICH  
Corneal Irrigation Cannula  
for big bubble technique during DALK 
angled at 12 mm 
0.2 m irrigation port 
27 gauge/ 0.4 mm

 –15310

Hornhaut-Spülkanüle 
nach KRUMEICH 
für die Big-Bubble-Technik bei DALK  
12 mm abgewinkelt  
Spülöffnung oben 0,4 mm  
23 Gauge/ 0,6 mm

KRUMEICH  
Corneal Irrigation Cannula  
for big bubble technique during DALK 
angled at 12 mm 
0.4 mm anterior irrigation port 
23 gauge/ 0.6 mm

 –15312

Staubsaugerkanüle 
Rohr 35 mm

20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,6 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Backflush Cannula 
35 mm shaft

20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.6 mm 
25 gauge/ 0.5 mm

 –33050 
 –33054 
 –33053

Staubsaugerkanüle 
Rohr 35 mm 
Innendurchmesser 25 Gauge/ 0,5 mm 
Außendurchmesser 20 Gauge/ 0,9 mm 
verjüngte Spitze 3,5 mm

Backflush Cannula 
35 mm shaft 
inside diameter 25 gauge/ 0.5 mm 
outside diameter 20 gauge/ 0.9 mm 
3.5 mm tapered tip

 –33070

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable
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Diathermie-Instrumente 
Diathermy Instruments

Bipolarpinzette 
gerade, 100 mm  
(nur im Autoklav sterilisierbar)

Bipolar Forceps 
straight, 100 mm 
(sterilizable in autoclave only)

 –31215

Bipolarpinzette 
abgewinkelt, 100 mm  
(nur im Autoklav sterilisierbar)

Bipolar Forceps 
angled, 100 mm 
(sterilizable in autoclave only)

 –31216

Bipolarstift 
Durchmesser 1,1 mm 
Durchmesser 0,9 mm

Bipolar Handpiece 
diameter 1.1 mm 
diameter 0.9 mm

 –31218 
 –31219

Intraokulare Diathermiesonde 
20 Gauge/ 0,9 mm 
23 Gauge/ 0,64 mm 
25 Gauge/ 0,5 mm

Intraocular Diathermy Probe 
20 gauge/ 0.9 mm 
23 gauge/ 0.64 mm 
25 gauge/ 0.5 mm

 –25030 
 –25032 
 –25034

Diathermie-Anschlusskabel Diathermy Connection Cable –28220

Kanülen, wiederverwendbar 
Cannulas, reusable

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 
Silikonbürstchen 0,8 mm 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Tip 
35 mm shaft	  
0.8 mm silicone brush 
20 gauge/ 0.9 mm

 –37020

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 
6 mm abgewinkelt 
Silikonbürstchen 0,8 mm 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Tip 
35 mm shaft 
angled at 6 mm 
0.8 mm silicone brush	  
20 gauge/ 0.9 mm

 –37025

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 
Silikonspitze 0,8 mm 
20 Gauge/ 0,9 mm

Backflush Tip  
35 mm shaft	  
0.8 mm silicone tip 
20 gauge/ 0.9 mm

 –37035

Staubsaugeraufsatz 
nach KLEIN 
Rohr 20 Gauge/ 0,9 mm 
Spitze 26 Gauge/ 0,45 mm 
verjüngte Spitze 2 mm 
gesamte Rohrlänge 35 mm

KLEIN  
Backflush Tip 
20 gauge/ 0.9 mm shaft 
26 gauge/ 0.45 mm tip 
2 mm tapered tip 
overall length 35 mm

 –37046

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 
Rohr 20 Gauge/ 0,9 mm  
Spitze 30 Gauge/ 0,3 mm  
verjüngte Spitze, 5 mm abgewinkelt  
ovale Saugöffnung

Backflush Tip 
35 mm shaft 
20 gauge/ 0.9 mm shaft 
30 gauge/ 0.3 mm tip 
tapered tip, angled at 5 mm 
oval aspiration port

 –37065

Staubsaugeraufsatz 
Rohr 35 mm 
Rohr 20 Gauge/ 0,9 mm 
Spitze 23 Gauge/ 0,6 mm  
verjüngte Spitze 2 mm 
gesamte Rohrlänge 35 mm

Backflush Tip 
35 mm shaft 
20 gauge/ 0.9 mm shaft 
23 gauge/ 0.6 mm tip 
2 mm tapered tip 
overall length 35 mm

 –37080
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20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

 –61501 
 –61531 
 –61551 
 –61571

Biegbare Lasersonden  
Laserstecker: Geuder, Zeiss, Alcon

Bending Laser Probes 
Laser Connector: Geuder, Zeiss, Alcon

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box 2

Biegbare Lasersonden  
Laserstecker: Iridex®

Bending Laser Probes 
Laser Connector: Index

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box

 –61503 
 –61533 
 –61553 
 –61573 2

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

 –61505 
 –61535 
 –61555 
 –61575

Beleuchtete biegbare Lasersonden  
Laserstecker: Geuder, Zeiss, Alcon

Illuminated Bending Laser Probes 
Laser Connector: Geuder, Zeiss, Alcon

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box 2

Beleuchtete biegbare Lasersonden  
Laserstecker: Iridex®

Illuminated Bending Laser Probes 
Laser Connector: Iridex®

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box

 –61506 
 –61536 
 –61556 
 –61576 2

Lasersonden 
Laser Probes

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

 –61508 
 –61538 
 –61558 
 –61578

Gerade Lasersonden  
UNO Colorline 
Laserstecker: Geuder, Zeiss, Alcon

Straight Laser Probes 
UNO Colorline 
Laser Connector: Geuder, Zeiss, Alcon 

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box 2

Gerade Lasersonden  
UNO Colorline 
Laserstecker: Iridex®

Straight Laser Probes 
UNO Colorline 
Laser Connector: Iridex®

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box

 –61601 
 –61631 
 –61651 
 –61671 2

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

 –61509 
 –61539 
 –61559 
 –61579

Gebogene Lasersonden  
UNO Colorline 
Laserstecker: Geuder, Zeiss, Alcon 

Curved Laser Probes 
UNO Colorline 
Laser Connector: Geuder, Zeiss, Alcon 

20 G, 10 pcs. per box 
23 G, 10 pcs. per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box 2

Gebogene Lasersonden  
UNO Colorline 
Laserstecker: Iridex® 

Curved Laser Probes 
UNO Colorline 
Laser Connector: Iridex® 

20 G, VPE 10 Stück 
23 G, VPE 10 Stück 
25 G, VPE 10 Stück 
27 G, VPE 10 Stück

20 G, 10 pcs.per box 
23 G, 10 pcs.per box 
25 G, 10 pcs. per box 
27 G, 10 pcs. per box

 –61603 
 –61633 
 –61653 
 –61673 2
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Trokare 
Trocars

23 G, VPE 6 Sets 
25 G, VPE 6 Sets

 –46311 
 –46511

Einmal-Trokarsystem One-Step  
UNO Colorline 
nach HATTENBACH/ NIKOLIC 
3 Ports für One-Step-Technik, 
inkl. Infusionsschlauch, steril

HATTENBACH/ NIKOLIC  
Single-Use Trocar System One-Step  
UNO Colorline 
3 ports for one-step technique, 
incl. infusion tubing, sterile

23 G, 6 sets per box 
25 G, 6 sets per box 2

Lichtleiter 
Fiber Optics

20 G, VPE 6 Stück 
23 G, VPE 6 Stück 
25 G, VPE 6 Stück

 –46021 
 –46321 
 –46521

Einmal-Lichtleiter S 
UNO Colorline 
Spot, steril

Single-Use Fiber Optic S 
UNO Colorline 
spot, sterile

20 G, 6 pcs.per box 
23 G, 6 pcs.per box 
25 G, 6 pcs.per box 2

20 G, VPE 6 Stück 
23 G, VPE 6 Stück 
25 G, VPE 6 Stück

 –46022 
 –46322 
 –46522

Einmal-Lichtleiter W 
UNO Colorline 
Weitwinkel, steril

Single-Use Fiber Optic W 
UNO Colorline 
wide angle, sterile

20 G, 6 pcs.per box 
23 G, 6 pcs.per box 
25 G, 6 pcs.per box 2

20 G, VPE 6 Stück 
23 G, VPE 6 Stück 
25 G, VPE 6 Stück

 –46023 
 –46323 
 –46523

Einmal-Lichtleiter WA 
UNO Colorline 
Weitwinkel, abgeschirmt, steril

Single-Use Fiber Optic WS 
UNO Colorline 
wide angle, shielded, sterile

20 G, 6 pcs.per box 
23 G, 6 pcs.per box 
25 G, 6 pcs.per box 2

Einmal-Chandelier-Lichtleiter W 
UNO Colorline  
25 G  
25 Gauge/ 0,5 mm 
Chandelier Weitwinkel mit 
verstellbarem Stopper 
VPE 5 Stück, steril

Single-Use Chandelier Fiber Optic W  
UNO Colorline  
25 G   
25 gauge/ 0.5 mm 
Chandelier wide angle  
with adjustable stopper 
5 pcs. per box, sterile

 –34350

2
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Sonstiges Zubehör 
Miscellaneous Accessories

Bedienungsstift 
für megaTRON, 
megaTRON S3/ S4 HPS, 
sterilisierbar

Control Stick 
for megaTRON,   
megaTRON S3/ S4 HPS, 
sterilizable

 –28125
Maßstab Scale  

4:5

Halter 
für Bedienungsstift  -28125 
zum megaTRON-Gerätesystem

Holder 
for control stick  -28125 
for megaTRON system

 –28126

Memory Stick 
zur Datensicherung für 
megaTRON S3/ S4 HPS

Memory Stick 
for data backup, 
megaTRON S3/ S4 HPS

 –30315

Beispiel Example

Staubfilter 
für megaTRON S3/ S4 HPS 
VPE 10 Stück, steril

Dust Filter 
for megaTRON S3/ S4 HPS  
10 pcs. per box, sterile

 –30330

2
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microStop®  
Siebtray mini 
29 mm, flach 
Größe: 277 x 172 x 29 mm

ohne Deckel 
mit Deckel

microStop® 

Sterilization Tray mini 
29 mm, low 
size: 277 x 172 x 29 mm

without lid 
with lid

 –39783 
 –39786

microStop®  
Siebtray mini 
38 mm, hoch 
Größe: 277 x 172 x 38 mm

ohne Deckel 
mit Deckel

microStop® 

Sterilization Tray mini 
38 mm, high 
size: 277 x 172 x 38 mm

without lid 
with lid

 –39785 
 –39784

microStop®  
Deckel Siebtray mini 
Größe: 277 x 172 mm 
passend für   –39783  
und   –39785

microStop® 

Sterilization Tray Lid mini 
size: 277 x 172 mm 
for   –39783  
and   –39785

 –39787

microStop®  
Fixierelement 
für MicroStop ® Siebtray Mini 
Noppenfürm, 120 mm 
teilbar in 6 Einzelelemente

29 mm, flach 
38 mm, hoch

microStop® 

Retainer Element 
for microStop® tray mini 
nap Style, 120 mm 
separable into 6 single elements

29 mm, low 
38 mm, high

 –39782 
 –39789

microStop®  
Clip für Fixierelemente 

 –39782 und   –39789 
VPE 10 Stück

microStop® 

Clip for Retainer Element 
 –39782 and   –39789 

10 pcs. per bag

 –39788

microStop®  
Container flach 
für eine Siebschale 
Außenmaße  
310 x 189 x 70 mm 
Innenmaße  
283 x 177 x 50 mm

microStop® 

Sterilization Container low 
for one tray 
outside dimensions  
310 x 189 x 70 mm 
inside dimensions  
283 x 177 x 50 mm

 –39745

microStop®  
Container hoch 
für zwei Siebschalen 
Außenmaße  
310 x 189 x 90 mm 
Innenmaße  
283 x 177 x 70 mm

microStop® 

Sterilization Container high 
for two trays 
outside dimensions  
310 x 189 x 90 mm 
inside dimensions  
283 x 177 x 70 mm

 –39750

Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters
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Silikonablage 
mit Boden 
Außenmaße  
160 x 85 x 20 mm

Silicone Tray 
with bottom  
outside dimensions  
160 x 85 x 20 mm

 –32675

Sterilisierbänkchen 
für 12 Kanülen, Silikon 
Außenmaße  
85 x 56 x 8 mm

Sterilization Rack 
for 12 cannulas, silicone  
outside dimensions  
85 x 56 x 8 mm

 –32660

Instrumentenbänkchen 
für 10 Heftinstrumente,  
Silikon 
Außenmaße  
160 x 85 x 20 mm

Sterilization Rack 
for 10 instruments  
with handle, silicone  
outside dimensions  
160 x 85 x 20 mm

 –19870

Silikon Siebschale 
Außenmaße  
194 x 135 x 24 mm

Silicone Perforated Tray 
outside dimensions  
194 x 135 x 24 mm

 –32785

Silikon-Noppenstreifen, blau 
340 x 30 mm

Silicone Nap Strip blue 
340 x 30 mm

 –32676

Silikon-Profilleiste, blau 
350 mm lang

Silicone Strip blue 
350 mm long

 –32677

microStop® 

microStop®  
Kennzeichnungsschild 
für Deckel,  
Beschriftung nach Wunsch

microStop® 

Label 
for lid,  
customized labeling

 –39741

microStop® 

microStop®  
Kennzeichnungsschild 
für Vorderseite,  
Beschriftung nach Wunsch

microStop® 

ID Label 
for front,  
customized labeling

 –39746

microStop®  
Logistik-Rähmchen 
in Verbindung mit Kennzeichnungs
schildern für Deckel

Farbe rot 
Farbe blau 
Farbe:grün

microStop® 

Logistic Frame 
for lid  
to use with labels

color red 
color blue 
color green

 –39753 
 –39754 
 –39755

microStop®  
Plombe 
mit Indikator 
VPE 1000 Stück

microStop® 

Seal 
with indicator  
1000 pcs. per box

 –39762

microStop®  
Protokollkärtchen 
mit Indikator 
VPE 1000 Stück

microStop® 

Tag 
with indicator  
1000 pcs. per box

 –39764

Indikator 
für Dampfsterilisation, schmal 
VPE 1000 Stück

Indicator 
for steam sterilization, slim  
1000 pcs. per box

 –31649

Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters
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Sterilisieretui 
für ein Vitrektomieinstrument  oder 
Diamantmesser,  
Kunststoff, mit 2 Stegen 
(Dampfsterilisation) 
Außenmaße  
195 x 60 x 25 mm

Sterilization Case 
for one vitreoretinal instrument or 
diamond knife 
plastic, with 2 bridges  
(steam sterilization) 
outside dimensions  
195 x 60 x 25 mm

 –33100

Sterilisieretui 
Kunststoff, mit Noppenmatte 
(Dampfsterilisation) 
Außenmaße  
195 x 60 x 25 mm

Sterilization Case 
plastic, with burl mat  
(steam sterilization)  
outside dimensions  
195 x 60 x 25 mm

 –33101

Sterilisieretui 
Kunststoff, mit Noppenmatte 
(Dampfsterilisation) 
Außenmaße  
200 x 110 x 28 mm

Sterilization Case 
vplastic, with burl mat  
(steam sterilization)  
outside dimensions  
200 x 110 x 28 mm

 –33102

Silikon-Noppenplatte 
perforiert

240 x 230 mm 
300 x 150 mm 
470 x 245 mm

Silicone Burl Mat  
perforated

240 x 230 mm 
300 x 150 mm 
470 x 245 mm

 –19866 
 –19865 
 –19867

Silikonplatte 
perforiert, 270 x 185 mm 
für Heißluft-Sterilisierkästen 

 –19841,  –19842, 
 –19846,  –19847

Silicone Plate 
perforated, 270 x 185 mm 
for hot air sterilization cases 

 –19841,  –19842, 
 –19846,  –19847

 –19899

Plombe 
für Dampfsterilisierbehälter 
VPE 100 Stück

Safety Seal 
for steam sterilization cases 
100 pcs. per box

 –31657

Plombe 
für Sterilisierbehälter  
zur Heißluftsterilisation 
VPE 100 Stück

Seal 
for hot-air sterilization cases 
100 pcs. per box 

 –31659

Silikon-Verschlussbund 
17 cm lang

Silicone Closure 
17 cm long

 –32695

Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters
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Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters

Sterisafe® Duro A4 Plus 
Sterilisierkasten für die Dampf-,  
Gas- (EO, FO) und Plasmasterilisation 
ohne Innenleben 
Außenmaße  
290 x 190 x 70 mm 
Innenmaße  
265 x 165 x 60 mm

Sterisafe® Duro A4 Plus  
container for steam, gas  
(EO, FO) and plasma sterilization 
without trays and strips 
outside dimensions  
290 x 190 x 70 mm 
inside dimensions  
265 x 165 x 60 mm

 –39527

Sterisafe® Duro A4 
Sterilisierkasten für die Dampf-, Gas- 
(EO, FO) und Plasmasterilisation 
Außenmaße  
290 x 190 x 60 mm 
Innenmaße  
265 x 165 x 49 mm

Sterisafe® Duro A4  
container for steam, gas  
(EO, FO) and plasma sterilization 
outside dimensions  
290 x 190 x 60 m 
inside dimensions  
265 x 165 x 49 mm

 –39525

Sterisafe® Duro A6 
Sterilisierkasten für die Dampf-,  
Gas- (EO, FO) und Plasmasterilisation 
Außenmaße  
190 x 110 x 60 mm 
Innenmaße  
165 x 92 x 49 mm

Sterisafe® Duro A6  
container for steam, gas  
(EO, FO) and plasma sterilization 
outside dimensions  
190 x 110 x 60 mm 
inside dimensions  
165 x 92 x 49 mm

 –39528 

Sterisafe® Duro  
Siebkorb A4-30 hoch 
Außenmaße  
260 x 163 x 30 mm 
Innenmaße  
249 x 157 x 23 mm

Sterisafe® Duro  
Wire Basket A4-30 
outside dimensions  
260 x 163 x 30 mm 
inside dimensions  
249 x 157 x 23 mm

 –39543

Set für Sterisafe® Duro  A4, A4+ 
bestehend aus 
2x Langzeitfiltern (  –39501) 
2x Datumseinsätzen (  –39501)

Set for Sterisafe® Duro A4, A4+ 
consisting of 
2x long term filter and (  –39501) 
2x date inserts (  –39501)

 –39565

Set für Sterisafe® Duro  A6 
Bestehend aus: 
2 Langzeitfiltern (  –39511) 
2 Datumseinsätzen (  –39530)

Set for Sterisafe® Duro A6 
consisting of: 
2 long term filter and 
2 date inserts

 –39566

Sterisafe® Duro  
Siebschale A4-15 flach 
Außenmaße  
260 x 163 x 15 mm 
Innenmaße  
249 x 157 x 11 mm

Sterisafe® Duro  
Wire Basket A4-15 
outside dimensions  
260 x 163 x 15 mm 
inside dimensions  
249 x 157 x 11 mm

 –39541

Sterisafe® Duro  
Siebschale A4-30 hoch 
Außenmaße  
260 x 163 x 30 mm 
Innenmaße  
249 x 157 x 26 mm

Sterisafe® Duro  
Wire Basket A4-30 
outside dimensions  
260 x 163 x 30 mm 
inside dimensions  
249 x 157 x 26 mm

 –39542

Sterisafe® Duro  
Siebkorb A6-30 
Außenmaße  
162 x 90 x 30 mm 
Innenmaße  
156 x 80 x 23 mm

Sterisafe® Duro  
Wire Basket A6-30 
outside dimensions  
162 x 90 x 30 mm 
inside dimensions  
156 x 80 x 23 mm

 –39549

Sterisafe® Duro  
Siebschale A6-15 
Außenmaße  
162 x 90 x 15 mm 
Innenmaße  
156 x 80 x 11 mm

Sterisafe® Duro  
Wire Basket A6-15 
outside dimensions  
162 x 90 x 15 mm 
inside dimensions  
156 x 80 x 11 mm

 –39548
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Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters

Sterisafe®  
Fixierleiste 75 
gefedert, aus Silikon 
für Sterisafe® Duro  
A4 und A6 
Länge 75 mm 
VPE 5 Stück

Sterisafe®  
Retainer Strip 75 
spring-suspended, silicone  
for Sterisafe® Duro  
A4 and A6 
length 75 mm 
5 pcs. per box

 –39561

Sterisafe®  
Fixierleiste 145 
gefedert, aus Silikon 
für Sterisafe® Duro  
A4 und A6 
Länge 145 mm 
VPE 5 Stück

Sterisafe®  
Retainer Strip 145 
spring-suspended, silicone  
for Sterisafe® Duro  
A4 and A6 
length 145 mm 
5 pcs. per box

 –39562

Sterisafe®  
Fixierleiste 230 
gefedert, aus Silikon 
für Sterisafe® Duro 
A4 und A6 
Länge 230 mm 
VPE 5 Stück

Sterisafe®  
Retainer Strip 230 
spring-suspended, silicone  
for Sterisafe® Duro 
A4 and A6 
length 230 mm 
5 pcs. per box

 –39563

Sterisafe® Filter 
A4 VPE 10 Stück 
A6 VPE 10 Stück

Sterisafe® Filter 
A4 10 pcs. per box 
A6 10 pcs. per box

 –39501 
 –39511

Sterisafe® Filter-Einsatz 
Verfallsdatum 
VPE 10 Stück

Sterisafe® Filter Tag  
Expiration Date 
10 pcs. per box

 –39530

Siegel-Etikett 
mit Farbindikator und  
Beschriftungsfeld 
VPE 2000 Stück 
 
Etikettenuniversalhalter 
für Sterisafe® Duro 
VPE 2 Stück

Seal/ Label 
seal with color indicator  
and blank label  
2000 pcs. per box 
 
Universal Label Holder 
forSterisafe® Duro 
2 pcs. per box

 –39535 
 
 
 
 

 –39564

Sicherungsplombe 
VPE 100 Stück

Security Seal 
100 pcs. per box

 –39540

Sterisafe®  
Silikon-Noppenplatte

A4 
A6

Sterisafe®  
Silicone Burl Mat 

A4 
A6

 –39502 
 –39512

Sterisafe®  
Silikon-Noppenplatte 
für Metall-Gittereinsatz 
A4

Sterisafe®  
Silicone Burl Mat  
for metal grid insert 
A4

 –39506

Sterisafe®  
Metall-Gittereinsatz 
A6

Sterisafe® 
Metal Grid Insert  
A6

 –39514

Sterisafe® Metall- 
Gittereinsatz mit Noppen 
mit 2 Silikon-Noppenstreifen 
A4

Sterisafe® 
Metal Grid Insert  
with 2 silicone burl strips 
A4

 –39505

MELAG Metall-Gittereinsatz 
mit 2 Silikon-Noppenstreifen 
Außenmaße  
370 x 147 x 50 mm  
für MELAG Sterilisierbehälter

MELAG Metal Grid Insert 
with 2 silicone nap strips  
outside dimensions  
370 x 147 x 50 mm  
for MELAG sterilizing case

 –31670
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Sterilisationscontainer und Adapter 
Sterilization Containers and Adapters

Spülleiste für Siebkörbe 
inkl. 4 Silikonschläuche

2x Luer-Adapter männlich 
2x Luer-Lock-Adapter weiblich 
und 2 Schrauben

Rinsing adapter for wire baskets 
including 4 silicone tubings

2x male Luer adapters 
2x female Luer-Lock adapters 
and 2 screws

 –39544

Silikonschläuche Für  –39544 
Set aus 4 Stück

2x Luer-Adapter männlich 
2x Luer-Lock-Adapter weiblich 
VPE 10 Sets

Silicone tubings for  –39544 
Set of 4 pcs.

2x Luer-Lock male 
2x female Luer-Lock adapters 
10 sets per box

 –39557

Reinigungsadapter 
für Ultraschall-Handgrifffe 
(Irrigationsanschluss)  
Luer weiblich/ männlich

Cleaning Adapter 
for ultrasonic handpieces  
(irrigation connector) 
Luer female/ male 

 –31028

Reinigungsadapter 
für Ultraschall-Handgrifffe 
(Aspirationsanschluss)  
Luer weiblich/ weiblich

Cleaning Adapter 
for ultrasonic handpieces  
(aspiration connector) 
Luer female/ female 

 –31029

Reinigungsadapter 
für Ultraschall-Spitzen

Cleaning Adapter 
for ultrasonic tips

 –31021

Adapter 
für I/A-Handgrifffe  
nach PAPST 
leichtes Modell

Adapter 
for PAPST  
I/A handpiece  
light model 

 –22636

Metalladapter 
zur Reinigung von Spül-  
und Saughandgriffen 
Luer-Lock weiblich/ weiblich

Cleaning Adapter 
metal 
for cleaning I/A handpieces 
Luer-Lock female/ female 

 –31025

Reinigungsadapter 
Kunststoff 
zur Reinigung von Spül-  
und Saughandgriffen 
Luer-Lock weiblich/ weiblich

Cleaning Adapter 
plastic 
for cleaning I/A  
handpieces 
Luer-Lock female/ female

 –31026

Reinigungsadapter 
für Staubsaugeraufsätze  

 –37010,  –37080

Cleaning Adapter 
for  –37010,  –37080 

 –31022

Reinigungsadapter 
für Aspirationshandgriffe  

 –37100 und  –37105 
Luer-Lock weiblich/ Silikonschlauch  
2,1 x 1,0 mm

Cleaning Adapter 
for aspiration handpiece  

 –37100 and  –37105  
Luer-Lock female/ silicone tube 
2.1 x 1.0 mm

 –31031

Reinigungsadapter 
für PFCL-Kanüle  – 33055 
Luer-Lock weiblich/ Silikonschlauch

Cleaning Adapter 
for PFCL-cannula  –33055 
Luer-Lock female/ silicone tube

 –31018

Reinigungsadapter 
für Kanülen  –33057  
und  –33059 
Luer-Lock weiblich

Cleaning Adapter 
for cannulas  –33057  
and  –33059 
Luer-Lock female

 –31014
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